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1. het algemeen personeelsregister en het speciaal
personeelsregister;

1. le registre général du personnel et le registre
spécial du personnel;

2. de individuele rekening, hetzij in papieren vorm,
hetzij in elektronische vorm.

2. le compte individuel, soit sous format papier,
soit sous format électronique.

De gewone strafsancties van het koninklijk besluit
nr. 5 werden als dusdanig niet gewijzigd. De gesanc-
tioneerde verplichting ten laste van de werkgever om
documenten te «bewaren» (artikel 11) blijft dus, net
als vroeger, bestaan ook als het om een elektronische
versie gaat.

Les sanctions pénales ordinaires de l’arrêté royal
no 5 n’ont donc pas été modifiées. L’obligation sanc-
tionnée à charge de l’employeur, de» conserver» les
documents (article 11) subsiste donc, tout comme
avant, même quand il s’agit d’une version électroni-
que.

Artikel 16, § 3, van de wet van 3 juni 2007 laat aan
de werkgever de mogelijkheid open, om op verzoek
van de inspectie, zijn eigen opgeslagen exemplaar voor
te leggen of als hij dan niet kan of niet onmiddellijk
kan, het exemplaar dat aan de archiveringsdienst werd
overgemaakt. In beide situaties blijft de gesanctio-
neerde verplichting tot het voorleggen van een
bewaard document bestaan in hoofde van de werkge-
ver. Men moet eigenlijk de voorschriften van de wet
van 3 juni 2007 loskoppelen van het koninklijk besluit
nr. 5 betreffende het bijhouden van de sociale docu-
menten.

L’article 16, § 3, de la loi du 3 juin 2007 laisse
ouvertes à l’employeur les possibilités de produire, à la
demande de l’inspection, soit son propre exemplaire
archivé, soit l’exemplaire transmis au service
d’archivage s’il ne peut produire, ou ne peut produire
immédiatement, son propre exemplaire. L’obligation
sanctionnée dans le chef de l’employeur de produire
un document conservé subsiste dans les deux cas. Il
faut en fait dissocier les prescriptions de la loi du
3 juin 2007 de celles de l’arrêté royal no 5 relatif à la
tenue des documents sociaux.

Het is gebruikelijk dat werkgevers, bij het in voege
treden van een nieuwe reglementering worden
geı̈nformeerd door de FOD, bijvoorbeeld via de
website, een brochure en dergelijke. Dit is heden nog
niet integraal gebeurd omdat nog een koninklijk
besluit moet genomen worden dat de voorwaarden
vastlegt waaraan een third trust party moet voldoen
om erkend te worden als elektronische archiverings-
dienst. Hiervoor is de FOD Economie bevoegd.

Il est d’usage que le SPF informe les employeurs lors
de l’entrée en vigueur d’une nouvelle réglementation,
p. ex. via son site web, une brochure ou autres. Dans
le cas présent cela n’a pas encore été fait complète-
ment, vu qu’un arrêté royal doit encore être pris, afin
de fixer les conditions auxquelles doit satisfaire le tiers
intervenant pour être agréé comme service d’archivage
électronique. Ce dernier point relève de la compétence
du SPF Économie.

In elk geval is het eveneens gebruikelijk dat de
sociaal inspecteurs in een eerste periode zich voorna-
melijk toespitsten op het verstrekken van informatie
over de nieuwe regelgeving naar aanleiding van hun
controlebezoeken.

Il est également d’usage dans un tel cas que, durant
une première période, les inspecteurs sociaux mettent
surtout l’accent lors de leurs visites de contrôle, sur
leur mission d’information relative aux nouvelles
réglementations.
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Vraag nr. 106 van mevrouw Maggie De Block van
28 april 2008 (N.) aan de vice-eersteminister en
minister van Werk en Gelijke Kansen:

Question no 106 de Mme Maggie De Block du 28 avril
2008 (N.) à la vice-première ministre et ministre
de l’Emploi et de l’Égalité des chances :

Veiligheid op het werk. — Onvoldoende beschikbaar
onderzoek.

Sécurité au travail. — Manque d’études.

Uit een onderzoek van de ULB komt naar voor dat
fysieke moeilijkheden een realiteit op de werkvloer
blijven. Zo blijkt dat 70% van de werknemersafgev-
aardigden een onaangepaste werkhouding als gevaren-
type bestempelt. Een onaangepaste werkhouding staat
daarmee met stip op één bij de fysieke klachten. Even-
wel legt het onderzoek nog een ander probleem bloot :
er zijn in België weinig gegevens beschikbaar over de

Il ressort d’une étude réalisée par l’ULB que les
problèmes physiques restent une réalité sur le lieu de
travail. Il apparaı̂t ainsi que 70% des représentants des
travailleurs considèrent une mauvaise posture de
travail comme un danger type. Les positions de travail
inadaptées constituent ainsi le principal sujet de plain-
tes sur le plan physique. Cette étude a également fait
ressortir un autre problème: en Belgique on ne dispose
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gezondheid op het werk. Buiten statistieken over de
arbeidsongevallen op het werk beschikken we niet
over nationaal onderzoek over het onderwerp veilig-
heid op het werk.

que de peu de données sur la santé au travail. En
dehors des statistiques sur les accidents du travail, on
ne dispose d’aucune étude nationale sur le thème de la
sécurité au travail.

1. Deelt u de kritiek van de onderzoekster van de
ULB dat we in ons land over onvoldoende onderzoek
beschikken aangaande veiligheid op het werk?

1. Partagez-vous l’avis de la chercheuse de l’ULB
qui critique le fait qu’en Belgique on ne dispose pas de
suffisamment d’études sur la sécurité au travail ?

2. Overweegt u een initiatief te nemen om het pro-
bleem te verhelpen?

2. Envisagez-vous de prendre une initiative pour
remédier à ce problème?

3. Wat overweegt u desgevallend te ondernemen? 3. Dans l’affirmative, qu’envisagez-vous plus exac-
tement de faire?

4. Overweegt u erover te waken de ondernemingen
niet extra administratief te belasten bij het opzetten
van een nationaal onderzoek over het onderwerp vei-
ligheid op het werk?

4. Envisagez-vous de veiller à ce que les entreprises
ne soient pas soumises à une charge administrative
supplémentaire en cas de mise sur pied d’une étude
nationale sur le thème de la sécurité au travail ?

Antwoord van de vice-eersteminister en minister
van Werk en Gelijke Kansen van 1 augustus 2008, op
de vraag nr. 106 van mevrouw Maggie De Block van
28 april 2008 (N.) : 

Réponse de la vice-première ministre et ministre de
l’Emploi et de l’Égalité des chances du 1er août 2008, à
la question no 106 de Mme Maggie De Block du
28 avril 2008 (N.) : 

In antwoord op de vraag van het geachte lid verwijs
ik vooreerst naar de site BeSWIC (Belgian Safe Work
Information Center), meer bepaald naar het luik on-
derzoek. U zal ook belangrijke gegevens vinden over
welzijn op het werk bij de Werkbaarheidsmonitor op
de site van de SERV (enkel Vlaanderen) en bij The
European Fondation for the Improvement of living
and working conditions (de vijfjaarlijkse European
Working Conditions Survey).

En réponse à la question de l’honorable membre, je
renvoie dans un premier temps au site BeSWIC
(Belgian Safe Work Information Center), plus précisé-
ment au volet recherche. Vous trouverez également des
données importantes relatives au bien-être au travail
auprès du Werkbaarheidsmonitor sur le site de SERV
(uniquement pour la Flandre) et auprès de la European
Fondation for the Improvement of living and working
conditions (le European Working Conditions Survey
quinquennale).

Los daarvan zijn over de psychosociale risico’s gege-
vens beschikbaar die een dertigduizend werknemers
betreffen, bij DiOVA (de directie van het Onderzoek
over de Verbetering van de Arbeidsvoorwaarden) van
de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal overleg.

Séparément de cela, des données sont disponibles
sur les risques psychosociaux concernant trente mille
travailleurs, auprès de la DiRACT (la direction de la
Recherche sur l’Amélioration des Conditions de
Travail) du SPF Emploi, Travail et Concertation
Sociale.

Een gelijkaardig initiatief als de Werkbaarheids-
monitor op het federaal niveau bestaat dus niet en lijkt
nochtans noodzakelijk.

Une initiative semblable au Werkbaarheidsmonitor
n’existe donc pas au niveau fédéral et semble toutefois
indispensable.

In de komende jaren zouden daartoe de nodige
middelen moeten vrijgemaakt worden.

Dans les années à venir, les moyens nécessaires à cet
effet devraient être dégagés.

Bij die bevragingen op het federale of gewestelijke
niveau wordt de administratieve last voor de onderne-
mingen tot het noodzakelijke beperkt.

Lors de ces sondages au niveau fédéral ou régional,
la charge administrative pour les entreprises est limitée
au strict nécessaire.
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Vraag nr. 107 van mevrouw Maggie De Block van
28 april 2008 (N.) aan de vice-eersteminister en
minister van Werk en Gelijke Kansen:

Question no 107 de Mme Maggie De Block du 28 avril
2008 (N.) à la vice-première ministre et ministre
de l’Emploi et de l’Égalité des chances :

Opstarten van een zelfstandige activiteit. — Werkge-
legenheidsvallen.

Démarrage d’une activité d’indépendant. — Pièges à
l’emploi.

Bij werknemers krijgt de problematiek van de werk-
loosheids- of werkgelegenheidsvallen vrij veel aan-

Les travailleurs sont souvent confrontés aux pièges
du chômage ou aux pièges à l’emploi. Leur préoccupa-
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